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Лондон

Мэрилебон

Бейкер-стрит,
 дом 2216

Дорогой читат
ель,

Как и раньше,
 пишу вам зат

ем, чтобы обр
атиться 

за помощью. В
 очередной ра

з доктора Уот
сона 

вызвали на ме
дицинское зад

ание, и дела 
мои 

близки к тому
, чтобы посып

аться прямо и
з двери  

и затопить вс
ю Бейкер-стри

т. Уверен, вы
 более 

чем способны 
справиться с 

этой задачей.

По мере распр
остранения сл

ухов о моём 

успехе и ново
стей о том, ч

то мне помога
ет 

талантливый н
овый помощник

 (вы), всё бо
льше 

и больше стра
ждущих людей 

приходят ко м
не с 

просьбами пом
очь разобрать

ся со злодеян
иями, 

произошедшими
 с ними: убий

ства, подделк
и и 

даже поиск вл
адельца случа

йной отсутств
ующей 

конечности. О
дно можно ска

зать наверняк
а — 

работа профес
сионального д

етектива стол
ь же 

разнообразна,
 сколь и неус

танна. Откров
енно 

говоря, проис
ходит слишком

 много престу
плений, 

чтобы я мог р
асследовать и

х без вашей п
омощи.

В этой книге 
вы встретите 

четыре волную
щих 

загадки, кото
рые я так и н

е смог разгад
ать.  

Я собрал все 
улики, которы

е, по моему м
нению, 

могут быть по
лезны: показа

ния свидетеле
й, 

фотографии, н
аброски и дне

вниковые запи
си,  



и расположил их рядом с моими заметками. Ваша 

задача состоит в том, чтобы распутать истории, 

рассказанные на каждой странице, и раскрыть 

каждое из преступлений.

Прошу вас померяться силами с одними  

из самых коварных преступников нашего века.  

Это небезопасно, поэтому я умоляю вас 

действовать с максимальной осторожностью.  

Люди готовы на самые чудовищные преступления 

ради того, чтобы скрыть свои адские деяния.

Я верю в вашу необычайную наблюдательность  

так же, как и в свои выдающиеся способности,  

и думаю, что мы найдём решения и покой для тех, 

кто ищет моей помощи. Итак, дорогой читатель, 

не могли бы вы побыть в роли доктора Уотсона? 

Наверняка загадки покажутся вам элементарными.

Искренне Ваш,

Шерлок Холмс
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ПяǿǺȈшǷǻ, ǼǽǲǷǽаǾǺȈǶ  
Ǽǽǵǹǲǽ ǵǱǲаǸȉǺǻǶ ǼяǿǺǵǾǿǻǾǿǵ

Далматин — сильная, 
мускулистая, но эле-
гантная собака с сим-
метричным силуэтом. 
Как правило, они друже-
любны и общительны, 
редко бывают нервными 
или агрессивными по 

своей природе. Идеаль-
ная окраска далмати-
на — чисто белый фон 
с густыми чёрными или 
коричневыми пятнами. 
Триколор не желателен 
на соревнованиях.

РǠǗǛвǛдǞǟвǛ ǔавǛдчǕǗа: даǘǙаǟǕǚы

Сюзаннашмнадомсказатьшм
быламсильномогорченаъм

Рядоммсмнеймсиделмоченьм
красивыйшмхотямимнемногом

перепачканныймм
далматинъ

Онампоказаламмнемм
этумстраницумизмкнигишмм
намкотороймизображенамм
еёмсобакашмПятнышкоъ

Приют 
Баскервилей
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